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Pata regulable

Adjustable legø
Pied réglableø
Perna ajustávelø
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Pata regulable decorativa

Decorative adjustable legø
Pied décoratif réglableø
Perna ajustável decorativaø
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M1
Bisagra recta

Straight hinge

Charnière droite

Dobradiça reta
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Base Bisagra

Hinge base

Base de charnière

Base da dobradiça
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5 Nota/Note/Mot/Nota:

Montaje de pata “P1" / Mounting leg “P1" / Pied de montage «P1» / Perna de montagem “P1"
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6 Nota/Note/Mot/Nota:

Montaje de pata “P2" / Mounting leg “P2" / Pied de montage «P2» / Perna de montagem “P2"
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Nota/Note/Mot/Nota:

Extender regulación bisagra “M1" al máximo antes de montar.

Extend “M1” hinge adjustment to the maximum before mounting.

Prolongez le réglage de la charnière « M1 » au maximum avant le montage.

Estenda o ajuste da dobradiça “M1” ao máximo antes da montagem.

E

Nota/Note/Mot/Nota:

Extender regulación bisagra “M1" al máximo antes de montar.

Extend “M1” hinge adjustment to the maximum before mounting.

Prolongez le réglage de la charnière « M1 » au maximum avant le montage.

Estenda o ajuste da dobradiça “M1” ao máximo antes da montagem.
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